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ВОПРОС О НАРУШЕНИИ ПРАВ ЧЕЛОВЕКА И ОСНОВНЫХ СВОБОД 
В ЛЮБОЙ ЧАСТИ МИРА 

 
Вербальная нота Постоянного представительства Ирака при Отделении 
Организации Объединенных Наций в Женеве от 3 июля 2001 года 
на имя Верховного комиссара Организации Объединенных Наций 

по правам человека 
 

 Постоянное представительство Республики Ирак при Отделении Организации 
Объединенных Наций и других международных организациях в Женеве свидетельствует 
свое уважение Верховному комиссару по правам человека и имеет честь препроводить 
Верховному комиссару прилагаемую ноту правительства Республики Ирак, касающуюся 
недавнего акта воздушной агрессии, совершенного против Ирака Соединенными Штатами 
и Великобританией.  Утром 19 июня 2001 года агрессоры произвели бомбардировку 
футбольного стадиона в Талль-Афаре, который находится в северной части Ирака, в 
результате чего 23 молодых человека погибли и десятки получили ранения. 
 
 В своей ноте правительство Республики Ирак обращается к Верховному комиссару 
по правам человека с просьбой осудить данное возмутительное преступление и призывает 
Соединенные Штаты и Великобританию положить конец многочисленным агрессивным 
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действиям, совершаемым ими против народа Ирака в северной и южной части страны под 
тем предлогом, что они якобы обеспечивают защиту бесполетных зон.  Установление 
подобных бесполетных зон является незаконным и противоправным.  Лица, 
ответственные за совершенное в Талль-Афаре преступление, должны быть преданы 
международному суду и приговорены к справедливому наказанию за совершение военных 
преступлений против невинных детей.   
 
 Постоянное представительство Республики Ирак просит опубликовать 
вышеуказанную ноту* в качестве документа пятьдесят восьмой сессии Комиссии по 
правам человека. 
 
 
 

                                                 
* Приложение воспроизводится в том виде, в котором оно было получено, только на 
арабском и английском языках. 
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Annex 
 

Note from the Government of the Republic of Iraq addressed to 
Mrs. Mary Robinson, the High Commissioner for Human Rights 

 
 On 19 June 2001, United States and British aircraft launched a criminal attack on a football 
stadium in the Talaafar area of northern Iraq as a result of which 23 children and young men at 
that stadium were killed and dozens wounded. 
 
 For more than 10 years, the children of Iraq have been subjected to deliberate programmed 
murder and intimidation, initially through the devastating war orchestrated by the United States 
of America and the United Kingdom which targeted their lives and their future and exposed them 
to conditions of violence, deprivation and loss of life, and subsequently through the 
comprehensive embargo, which deprived them of their right to life, health, education and a 
secure childhood, and the ongoing aerial bombardments of civilian institutions in which civilians 
are killed at random.  All this reconfirms the heinous nature of the crimes which those two States  
have persistently committed in flagrant violation of the principles of international law and the 
provisions of the Universal Declaration of Human Rights, the Fourth Geneva Convention 
of 1949 relative to the Protection of Civilian Persons in Time of War and the obligations 
embodied in the Optional Protocols of 1977, the Convention on the Rights of the Child of 1989 
and the Optional Protocol thereto of 25 May 2000.  Moreover, the acts of aggression which those 
two States are committing against the children of Iraq run counter to the endeavours that the 
Secretary-General of the United Nations, the General Assembly and the Security Council are 
making to protect children and ensure a better world for them through the holding of the 
Special Session of the General Assembly on Children in September 2001.  These acts of 
aggression also run counter to the reports of the Secretary-General of the United Nations to the 
Security Council on the effect of armed conflicts on children, in which he has emphasized the 
need to accord the highest priority to child victims of wars. 
 
 The ongoing United States-British military aggression against the people of Iraq, and 
particularly its children, illustrates the moral vacuity of those two States and their contempt for 
the fundamental rules of international humanitarian law.  Accordingly, immediate action is 
required to put an end to those crimes that are being committed before the eyes of the 
international community, which is standing helpless in the face of this tragedy, being hesitant to 
adopt a fair and equitable position for fear of angering two dominant States which are imposing 
their policy on the other States of the world in total disregard of international law and the 
principles of human rights. 
 



E/CN.4/2002/9 
page 4 
 
 
 In the light of this massacre of innocent children by the United States of America and the 
United Kingdom, the Government of the Republic of Iraq trusts that the High Commissioner for 
Human Rights will condemn that odious crime and call upon the United States Administration 
and the British Government to refrain from the commission of further crimes against the Iraqi 
people in the northern and southern regions of Iraq on the pretext of protecting the illegitimate 
and illegal air exclusion zones and to refer the persons responsible for that odious crime to 
international tribunals so that just retribution can be imposed on them for that war crime 
involving the deliberate murder of innocent children. 
 
 

----- 
 


